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See the notice on TED website

407528-2026 - Mededinging
Polen – Diverse apparatuur voor beoordeling en testen – Zakup i dostawa do laboratoriów GIOŚ 
wyposażenia do zatężania ekstraktów chromatograficznych
OJ S 113/2026 15/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
E-mail: zamowienia@gios.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup i dostawa do laboratoriów GIOŚ wyposażenia do zatężania ekstraktów 
chromatograficznych
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa wyposażenia do zatężania 
ekstraktów chromatograficznych dla Laboratoriów GIOŚ. Przedmiot zamówienia obejmuje 
transport, rozładunek wraz z wniesieniem (łącznie jako dostawa), do miejsc wskazanych przez 
Zamawiającego, instalację (montaż i podłączenie zgodnie z zaleceniami producenta, 
uruchomienie i przeprowadzenie demonstracji poprawności działania Urządzeń w zakresie 
zgodnym z ich funkcjonalnością i przeznaczeniem) oraz szkolenie personelu z obsługi i 
konserwacji i wykorzystania Urządzeń. Przez „Urządzenie” rozumie się zestaw składający się 
z: - urządzenia do automatycznego zatężania i odparowywania próbek, zwanego dalej 
„urządzeniem do zatężania”, - generatora azotu, - zestawu startowego do zainstalowania 
pojedynczego Urządzenia i rozpoczęcia na nim pracy Podstawowym celem zamówienia jest 
zapewnienie realizacji zadań laboratoriów GIOŚ w ramach Państwowego Monitoringu 
Środowiska w zakresie wód. Szczegółowy Opis przedmiotu zamówienia i sposobu jego 
realizacji zawiera Załącznik nr 8 do SWZ – „Opis przedmiotu zamówienia - Tabela zgodności 
oferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami Zamawiającego”. Opis ten należy 
odczytywać wraz ze zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na 
zapytania wykonawców. 2. W ramach niniejszego zamówienia postępowanie nie zostało 
podzielone na dalsze części. 3. Podział Zamówienie na części groziłby nadmiernymi 
trudnościami technicznymi i nadmiernymi kosztami wykonania zamówienia. Zadania do 
realizacji w ramach zamówienia są ściśle ze sobą powiązane w ciąg zdarzeń logistycznych, 
merytorycznych i organizacyjnych. Podział zamówienia na części jest niezasadny, ponieważ 
Zamawiający nie otrzymałby jednorodnego asortymentu, co ma wpływ na koszty jego 
serwisowania i eksploatacji. Wobec braku w ustawie Pzp ustawowych nakazów lub 
wytycznych jakimi należy się kierować przy podejmowaniu decyzji o podziale, uwzględniono 
motyw 78 preambuły do Dyrektywy 2014/24/UE, który wskazują jako przykładowe następujące 
powody braku podziału: instytucja zamawiająca mogłaby stwierdzić, że taki podział groziłby 
nadmiernymi trudnościami technicznymi lub nadmiernymi kosztami wykonania zamówienia, 
lub też potrzeba skoordynowania działań różnych wykonawców realizujących poszczególne 
części zamówienia mogłaby poważnie zagrozić właściwemu wykonaniu zamówienia.

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/407528-2026
mailto:zamowienia@gios.gov.pl
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Identificatiecode van de procedure: c7e4607d-3c62-4662-a6e4-2bb6fa02c828
Interne identificatiecode: DAG-WZP.26.1.44.2025.MRJBS
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 38900000 Diverse apparatuur voor beoordeling en testen
Aanvullende classificatie (cpv): 42980000 Gasgeneratoren

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 723 800,32 PLN

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, 
o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu; Zamawiający informuje, że będzie żądał oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp (jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia - JEDZ), wyłącznie od 
Wykonawcy którego oferta została najwyżej oceniona (art. 139 ust. 2); 2. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 4, 8 oraz 
10 i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji (...) i art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 8833/2014 z 
dnia 31.07.2014r (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L.2025.2033); 3. W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu oraz braku postaw wykluczenia z 
postępowania Zamawiający żąda następujących dokumentów (podmiotowe środki dowodowe 
wymagane od Wykonawcy obejmują): a) wykaz dostaw - załącznik nr 9 do SWZ; b) wykaz 
osób - załącznik nr 10 do SWZ; c) inne oświadczenia wykonawcy potwierdzające spełnienie 
warunków udziału w postępowaniu d) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp; e) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej– załącznik Nr 4 do SWZ; f) informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1,2 oraz 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; g) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (tj. JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania określonych w SWZ - załącznik nr 3 do SWZ; h) aktualne na dzień składania 
ofert oświadczenie dotyczące braku podstaw do wykluczenia z postępowania zgodnie z art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 507) oraz art. art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
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Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L.2025.2033) - załącznik nr 2 do 
SWZ; 4. Zamawiający wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych 
środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia; 5. Zamawiający nie wymaga od 
Wykonawcy złożenia przedmiotowych środków dowodowych w zakresie potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia, ani w zakresie spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 6. W dniu 
każdej z dostaw Wykonawca dostarczy certyfikat ISO 14001 lub równoważny (W zależności 
od tego, co Wykonawca zadeklaruje w ofercie) potwierdzający wdrożenie przez producenta 
Urządzenia systemu zarządzania środowiskowego zgodnie z ww. normą w zakresie 
projektowania, produkcji i sprzedaży tego sprzętu lub deklarację producenta poświadczającą 
wdrożenie normy zarządzania środowiskowego ISO (jeśli dotyczy ) - w formie elektronicznej w 
formacie .pdf – parametr punktowany. Dokumentacja równoważna wraz z dowodami na 
spełnienie opisanych w OPZ wymagań równoważnych składana jest Zamawiającemu w dniu 
dostarczenia każdego Urządzenia. 7. Zapisy dotyczące RODO zostały zawarte w SWZ w 
Rozdziale XXVI. 8. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania zgodnie 
z art. 257 ustawy Pzp; 9. Wykonawca jest związany ofertą przez okres 90 dni od dnia upływu 
terminu składania ofert tj. 29.08.2026r. 10. Wynagrodzenie będzie finansowane w ramach 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, obszar 
„Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i katastrofom. Rozwój monitoringu 
środowiska (m.in. monitoring pól elektromagnetycznych, monitoring wód, monitoring brzegu 
morskiego oraz monitoring gleby i ziemi)” w ramach projektu pt. „Rozwój i modernizacja 
systemu badań i oceny jakości wód oraz wzmocnienie potencjału Krajowego Laboratorium 
Referencyjnego ds. monitoringu wód w zakresie wskaźników biologicznych, 
fizykochemicznych i chemicznych”, Sygnatura umowy o finansowanie projektu FENX.02.04-
IW01-0052/24. Z względu na ograniczenie w ilości znaków możliwych do wpisania, 
Zamawiający odsyła do zapisów SWZ w tym zakresie.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Toepasselijk grensoverschrijdend recht: Zamawiający wykluczy z postępowania o zamówienie 
Wykonawców wskazanych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L.2025.2033) wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 
507).

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: Art. 109 ust. 1 pkt 10
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: Art. 
108 ust. 1 pkt 6
Staking van bedrijfsactiviteiten: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Corruptie: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: Art. 108 
ust. 1 pkt 1 h) i pkt 2
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Insolventie: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: Art. 108 ust. 
1 pkt 3
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Art. 108 ust. 1 pkt 3
Louter nationale uitsluitingsgronden: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 i ust. 2
Vervalsing van de mededinging: Art. 108 ust. 1 pkt 5
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Deelname aan een criminele organisatie: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Art. 109 ust. 1 pkt 8, 10
Regeling met schuldeisers: Art. 109 ust. 1 pkt 4
Faillissement: Art. 109 ust. 1 pkt 4

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Zakup i dostawa do laboratoriów GIOŚ wyposażenia do zatężania ekstraktów 
chromatograficznych
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa wyposażenia do zatężania 
ekstraktów chromatograficznych dla Laboratoriów GIOŚ. Przedmiot zamówienia obejmuje 
transport, rozładunek wraz z wniesieniem (łącznie jako dostawa), do miejsc wskazanych przez 
Zamawiającego, instalację (montaż i podłączenie zgodnie z zaleceniami producenta, 
uruchomienie i przeprowadzenie demonstracji poprawności działania Urządzeń w zakresie 
zgodnym z ich funkcjonalnością i przeznaczeniem) oraz szkolenie personelu z obsługi i 
konserwacji i wykorzystania Urządzeń. Przez „Urządzenie” rozumie się zestaw składający się 
z: - urządzenia do automatycznego zatężania i odparowywania próbek, zwanego dalej 
„urządzeniem do zatężania”, - generatora azotu, - zestawu startowego do zainstalowania 
pojedynczego Urządzenia i rozpoczęcia na nim pracy Podstawowym celem zamówienia jest 
zapewnienie realizacji zadań laboratoriów GIOŚ w ramach Państwowego Monitoringu 
Środowiska w zakresie wód. Szczegółowy Opis przedmiotu zamówienia i sposobu jego 
realizacji zawiera Załącznik nr 8 do SWZ – „Opis przedmiotu zamówienia - Tabela zgodności 
oferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami Zamawiającego”. Opis ten należy 
odczytywać wraz ze zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na 
zapytania wykonawców.
Interne identificatiecode: DAG-WZP.26.1.44.2026.MRJBS

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 38900000 Diverse apparatuur voor beoordeling en testen
Aanvullende classificatie (cpv): 42980000 Gasgeneratoren

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Szczegółowe informacje w zakresie miejsca realizacji zostały zawarte 
w SWZ i Opisie przedmiotu zamówienia - Tabela zgodności oferowanego przedmiotu 
zamówienia z wymaganiami Zamawiającego.

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/08/2026
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Einddatum van de duur: 30/11/2026

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 723 800,32 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Identificatiecode van EU-fondsen: FENX.02.04-IW01-0052/24
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki udziału w postępowaniu dotyczące: - 
zdolności technicznej lub zawodowej: 4.1. Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy, w tym okresie, wykonał co najmniej jedną dostawę urządzeń w 
zakresie zatężania próbek zbliżonych charakterem działania do przedmiotu zamówienia, o 
łącznej wartości minimum 100 000 zł brutto i przedstawi dokument potwierdzający prawidłowe 
wykonane dostawy. Zamawiający przez jedną dostawę rozumie zamówienie zrealizowane w 
ramach jednego kontraktu (umowy), w opisanym w zdaniu poprzednim zakresie i określonej 
wymaganej wartości. − Wykonawca złoży wykaz usług stanowiący załącznik nr 9 do SWZ. 4.2. 
Wykonawca wykaże, że dysponuje co najmniej jedną osobą zdolną do wykonania 
zamówienia, władającą biegle językiem polskim, posiadającą przynajmniej 2-letnie 
doświadczenie w zakresie obsługi i serwisowania urządzeń do zatężania zbliżonych 
charakterem działania do przedmiotu zamówienia. − Wykonawca złoży wykaz osób 
stanowiący załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: cena
Beschrijving: Maksymalna możliwa liczba punktów do zdobycia w tym kryterium wynosi 60 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Parametry techniczne i funkcjonalne
Beschrijving: Maksymalna możliwa liczba punktów do zdobycia w tym kryterium wynosi 10 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Okres gwarancji / przeglądy serwisowe wraz z częściami eksploatacyjnymi
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Beschrijving: Maksymalna możliwa liczba punktów do zdobycia w tym kryterium wynosi 15 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 15
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Certyfikat ISO 14001
Beschrijving: Maksymalna możliwa liczba punktów do zdobycia w tym kryterium wynosi 5 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 5
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Dostępność serwisu, części zamiennych i oprogramowania.
Beschrijving: Maksymalna możliwa liczba punktów do zdobycia w tym kryterium wynosi 10 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma zakupowa
URL: https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 13/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: 1. Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie i upublicznienie wczytanych 
elektronicznych formularzy oferty na platformie zakupowej Zamawiającego. 2. W przypadku 
awarii systemu teleinformatycznego przy użyciu którego następuję otwarcie, która powoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym powyżej, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Aanvullende informatie: Platforma zakupowa Zamawiającego : https://zamowienia-gios.
ezamawiajacy.pl
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Projektowane postanowienia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do treści tej umowy, 
określone zostały w załączniku nr 7 do SWZ – Projektowane postanowienia umowy.

https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl
https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl
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Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: wymaga od wykonawców działających wspólnie zawarcia umowy 
konsorcjum lub innego porozumienia, które regulują zasady współpracy wykonawców przy 
realizacji zamówienia publicznego

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Określone w Dziale IX Rozdział 2 Ustawy Prawo 
zamówień publicznych.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
Registratienummer: 526-16-50-857
Postadres: ul. Chmielna 132/134
Stad: Warszawa
Postcode: 00-805
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: zamowienia@gios.gov.pl
Telefoon: +48225775112
Internetadres: https://www.gov.pl/gios
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl
Kopersprofiel: https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: Postępu 17 A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48224587801
Internetadres: https://www.uzp.gov.pl/kio
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

mailto:zamowienia@gios.gov.pl
https://www.gov.pl/gios
https://zamowienia-gios.ezamawiajacy.pl
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https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 51d0ed0d-0ff5-4f2a-ba42-e681831c3962  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 12/06/2026 11:51:31 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 407528-2026
Nummer uitgave PB S: 113/2026
Datum van bekendmaking: 15/06/2026
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